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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Европейски съюз 

Декларация 

Церемония по подписването на Конвенцията на Организацията на обединените 

нации срещу киберпрестъпността — засилване на международното 

сътрудничество в областта на борбата с определени престъпления, 

извършени чрез информационни и комуникационни технологии, и на обмена 

на доказателства в електронна форма за тежки престъпления 

National Conference Center, Thang Long Avenue, Tu Liem Ward, Hanoi, Viet Nam, 

25 – 26 октомври 2025 г. 

Ваши превъзходителства, 

Имам честта да говоря от името на Европейския съюз и неговите държави членки. 

Най-напред ЕС и неговите държави членки биха желали да изразят признателността си към 

Виетнам за домакинството му на церемонията по подписването на Конвенцията на ООН 

срещу киберпрестъпността. 

Киберпрестъпността не познава граници и засяга нашите общества. Тя вреди на нашите 

граждани, особено най-уязвимите, като например нашите деца; прекъсва основните ни 

услуги; и причинява сериозни финансови загуби за гражданите и предприятията, като 

подкопава доверието им в цифровата икономика. 
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ЕС и неговите държави членки са решени да се борят с киберпрестъпността чрез 

международно сътрудничество. Посредством Европол и Евроюст ЕС и неговите държави 

членки улесняват международната координация, насърчават ефективния обмен на 

информация и подкрепят широкомащабното оперативно сътрудничество за разбиване на 

мрежи за киберпрестъпления. Наред с това ЕС и неговите държави членки се стремят към 

укрепване на глобалната устойчивост, повишаване на капацитета на съдебните и 

правоприлагащите органи и насърчаване в световен мащаб на безопасна и сигурна цифрова 

среда, в която основните права се зачитат. По този начин ЕС и неговите държави членки се 

стремят не само да реагират на непосредствените заплахи, но и да изграждат дългосрочни 

международни партньорства, основани на доверие, сътрудничество и споделена отговорност, 

за да се гарантира отворено, стабилно и сигурно киберпространство. 

ЕС и неговите държави членки приветстват приемането на Конвенцията на ООН срещу 

киберпрестъпността. Приемането на тази конвенция е общ успех за всички членове на ООН, 

тъй като свидетелства за колективната ни способност да работим заедно за справяне с 

глобалното предизвикателство, което представлява киберпрестъпността. Конвенцията е 

пример за все по-голямото осъзнаване от международната общност на риска, който крие 

киберпрестъпността за нашите общества, и на необходимостта от съвместни действия срещу 

тази заплаха. 

Конвенцията на ООН срещу кибепрестъпността допълва и е съгласувана с дългогодишни 

рамки за международно сътрудничество, например Конвенцията на ООН срещу 

транснационалната организирана престъпност, Конвенцията на ООН срещу корупцията и 

Будапещенската конвенция за престъпления в кибернетичното пространство. Конвенцията е 

цялостен инструмент с ясно определен обхват, който отговаря на опасенията на голямото 

мнозинство от членовете на ООН и запълва празнотите в международното сътрудничество, 

превръщайки света в едно по-безопасно място. 

Конвенцията на ООН срещу кибепрестъпността ще укрепи общата ни борба срещу 

сексуалното насилие над деца и сексуалната експлоатация на деца, като криминализира 

деяния, свързани с материали, съдържащи сексуално насилие над деца, и сприятеляването с 

деца за целите на сексуално насилие над тях. 
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Тя ще укрепи и международното сътрудничество посредством заложените в нея строги 

условия и гаранции за правата на човека. Тези гаранции забраняват злоупотребата с 

Конвенцията с цел потискане на правата на човека и основните свободи. Наред с това те 

гарантират защитата на личните данни и предвиждат възможността за отхвърляне на всяко 

искане за международно сътрудничество, отправено с цел наказателно преследване или 

наказване на лице заради неговия пол, раса, език, религия, гражданство, етнически произход 

или политически възгледи. Тези гаранции за правата на човека са от съществено значение за 

създаването на взаимното доверие, на което се основава международното сътрудничество по 

наказателноправни въпроси, както и за изпълнението на ангажимента на Организацията на 

обединените нации и нейните членове за защита и утвърждаване на правата на човека. 

ЕС и неговите държави членки поемат категоричен ангажимент за точното и пълно 

прилагане на Конвенцията. Конвенцията предоставя ценна рамка за насърчаване, улесняване 

и подкрепа на предоставянето на техническа помощ и изграждането на капацитет с цел 

предоставяне възможности на страните по Конвенцията, и по-специално развиващите се 

държави, за ефективно предотвратяване и противодействие на киберпрестъпността. ЕС и 

неговите държави членки ще продължат да оказват подкрепа за изграждането на капацитет и 

предоставянето на техническа помощ чрез многобройните си програми и проекти. 
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Ще участваме в работата на Конференцията на страните по Конвенцията и ще допринасяме 

за нея с цел също да гарантираме, че страните по Конвенцията я прилагат по начин, 

съответстващ на нейния дух, включително по отношение на защитата на правата на човека. 

За да имаме помощ в тази непрекъсната работа, трябва да запазим и повишим равнището на 

участие на общността от множество заинтересовани страни, включително неправителствените 

организации, организациите на гражданското общество, академичните институции и частния 

сектор. Техните виждания и подкрепа ни помогнаха да изготвим тази конвенция. 

Поради всички тези причини ЕС и неговите държави членки решиха да се присъединят към 

консенсуса при приемането на окончателния текст на Конвенцията. Днес ЕС и няколко от 

неговите държави членки подписват Конвенцията; други държави членки работят за 

подписването ѝ на по-късен етап. 

ЕС и неговите държави членки ще останат твърдо ангажирани с тази конвенция и ще 

подкрепят държавите, които в бъдеще станат страни по нея, в нейното прилагане. 

Насърчаваме всички държави и организации да се присъединят към нас в това усилие. 

Благодаря Ви. 

 


